
Side 1: Beatrice, Leonata, Ursula 

BEATRICE 

I pray you, how many hath he 

killed and eaten in these wars? 

LEONATA 

Faith, niece, you tax Signior Benedick too much; 

but he'll be meet with you, I doubt it not. 

URSULA 

He hath done good service, lady, in these wars. 

And a good soldier too, lady. 

BEATRICE 

And a good soldier to a lady: but what is he to a lord? 

URSULA 

A lord to a lord, a man to a man; stuffed with all 

honourable virtues. 

BEATRICE 

It is so, indeed; he is no less than a stuffed man: 

but for the stuffing,--well, we are all mortal. 

LEONATA 

You must not, sir, mistake my niece. There is a 

kind of merry war betwixt Signior Benedick and her: 

they never meet but there's a skirmish of wit 

between them. 

BEATRICE 

Alas! he gets nothing by that. In our last 

conflict four of his five wits went halting off, and 

now is the whole man governed with one: Who is his 

companion now? He hath every month a new sworn brother. 

URSULA 

Is't possible? 

BEATRICE 



Very easily possible: he wears his faith but as 

the fashion of his hat; it ever changes with the 

next block. 

URSULA 

I see, lady, the gentleman is not in your books. 

BEATRICE 

No; an he were, I would burn my study. But, I pray 

you, who is his companion? Is there no young 

squarer now that will make a voyage with him to the devil? 

URSULA 

He is most in the company of the right noble Claudio. 

BEATRICE 

O Lord, he will hang upon him like a disease: he 

is sooner caught than the pestilence, and the taker 

runs presently mad. God help the noble Claudio! 

URSULA 

Don Pedro is approached. 

  



Side 2: Claudio, Benedick 

CLAUDIO 

Benedick, didst thou note the daughter of Signiora Leonata? 

BENEDICK 

I noted her not; but I looked on her. 

CLAUDIO 

Is she not a modest young lady? 

BENEDICK 

Do you question me, as an honest man should do, for 

my simple true judgment; or would you have me speak 

after my custom, as being a professed tyrant to their sex? 

CLAUDIO 

No; I pray thee speak in sober judgment. 

BENEDICK 

Why, i' faith, only this commendation I can 

afford her, that were she other than she is, she 

were unhandsome; and being no other but as she is, I 

do not like her. 

CLAUDIO 

Thou thinkest I am in sport: I pray thee tell me 

truly how thou likest her. 

BENEDICK 

Would you buy her, that you inquire after her? 

CLAUDIO 

Can the world buy such a jewel? 

BENEDICK 

Yea, and a case to put it into.  

 

 



CLAUDIO 

In mine eye she is the sweetest lady that ever I 

looked on. 

BENEDICK 

I can see yet without spectacles and I see no such 

matter: there's her cousin, an she were not 

possessed with a fury, exceeds her as much in beauty 

as the first of May doth the last of December. But I 

hope you have no intent to turn husband, have you? 

CLAUDIO 

I would scarce trust myself, though I had sworn the 

contrary, if Hero would be my wife. 

BENEDICK 

Is't come to this? 

Shall I never see a bachelor of three-score again? 

  



Side 3: Antonio, Leonata 

ANTONIO 

Sister, sister, I can tell 

you strange news that you yet dreamt not of. 

LEONATA 

Are they good? 

ANTONIO 

As the event stamps them: but they have a good 

cover; they show well outward. The prince and Count 

Claudio, walking in a thick-pleached alley, 

were thus much overheard by a man of mine: 

the prince discovered to Claudio that he loved my 

niece your daughter and meant to acknowledge it 

this night in a dance:  

LEONATA 

Hath the fellow any wit that told you this? 

ANTONIO 

A good sharp fellow: I will send for him; and 

question him yourself. 

LEONATA 

No, no; we will hold it as a dream till it appear 

itself: but I will acquaint my daughter withal, 

that she may be the better prepared for an answer, 

if peradventure this be true. Go you and tell her of it. 

Cousins, you know what you have to do.  

 

  



Side 4: Don John, Borachio, Conrade 

DON JOHN 

What news, Borachio? 

BORACHIO 

I came yonder from a great supper: the prince your 

father is royally entertained by Leonata: and I 

can give you intelligence of an intended marriage. 

DON JOHN 

Will it serve for any model to build mischief on? 

What is he for a fool that betroths himself to 

unquietness? 

BORACHIO 

Marry, it is your father’s right hand. 

DON JOHN 

Who? the most exquisite Claudio? 

BORACHIO 

Even he. 

DON JOHN 

A proper squire! And who, and who? which way looks 

he? 

BORACHIO 

Marry, on Hero, the daughter and heir of Leonata. 

DON JOHN 

Come, come, let us thither: this may prove food to 

my displeasure. That young start-up hath all the 

glory of my overthrow: if I can cross him any way, I 

bless myself every way. You are both sure, and will assist me? 

CONRADE 

To the death, my lord. 

DON JOHN 



Let us to the great supper: their cheer is the 

greater that I am subdued. Would the cook were of 

my mind! Shall we go prove what's to be done? 

BORACHIO 

We'll wait upon your lordship. 

  



Side 5: Don Pedro, Hero, Borachio, Margaret, Ursula, Antonio 

DON PEDRO 

Lady, will you walk about with your friend? 

HERO 

So you walk softly and look sweetly and say nothing, 

I am yours for the walk; and especially when I walk away. 

DON PEDRO 

With me in your company? 

HERO 

I may say so, when I please. 

DON PEDRO 

And when please you to say so? 

HERO 

When I like your favour; for God defend the lute 

should be like the case! 

DON PEDRO 

Speak low, if you speak love. 

Drawing her aside 

BORACHIO 

Well, I would you did like me. 

MARGARET 

So would not I, for your own sake; for I have many 

ill-qualities. 

BORACHIO 

Which is one? 

MARGARET 

I say my prayers aloud. 

BORACHIO 



I love you the better: the hearers may cry, Amen. 

MARGARET 

God match me with a good dancer! 

BORACHIO 

Amen. 

MARGARET 

And God keep him out of my sight when the dance is 

done! Answer, clerk. 

BORACHIO 

No more words: the clerk is answered. 

URSULA 

I know you well enough; you are Signior Antonio. 

ANTONIO 

At a word, I am not. 

URSULA 

I know you by the waggling of your head. 

ANTONIO 

To tell you true, I counterfeit him. 

URSULA 

You could never do him so ill-well, unless you were 

the very man. Here's his dry hand up and down: you 

are he, you are he. 

ANTONIO 

At a word, I am not. 

URSULA 

Come, come, do you think I do not know you by your 

excellent wit? can virtue hide itself? Go to, 

mum, you are he: graces will appear, and there's an 

end.  



Side 6: Leonata, Don Pedro, Claudio 

LEONATA 

By my troth, my lord, I cannot tell what to think 

of it but that she loves him with an enraged 

affection: it is past the infinite of thought. 

DON PEDRO 

May be she doth but counterfeit. 

CLAUDIO 

Faith, like enough. 

LEONATA 

O God, counterfeit! There was never counterfeit of 

passion came so near the life of passion as she 

discovers it. 

DON PEDRO 

Why, what effects of passion shows she? 

CLAUDIO 

Bait the hook well; this fish will bite. 

LEONATA 

What effects, my lord? She will sit you, you heard 

my daughter tell you how. 

CLAUDIO 

She did, indeed. 

DON PEDRO 

How, how, pray you? You amaze me: I would have 

thought her spirit had been invincible against all 

assaults of affection. 

LEONATA 

I would have sworn it had, my lord; especially 

against Benedick. 

DON PEDRO 



Hath she made her affection known to Benedick? 

LEONATA 

No; and swears she never will: that's her torment. 

CLAUDIO 

'Tis true, indeed; so your daughter says: 'Shall 

I,' says she, 'that have so oft encountered him 

with scorn, write to him that I love him?' 

LEONATA 

This says she now when she is beginning to write to 

him; for she'll be up twenty times a night, and 

there will she sit in her smock till she have writ a 

sheet of paper: my daughter tells us all. 

  



Side 7: Beatrice, Benedick 

BEATRICE 

Against my will I am sent to bid you come in to dinner. 

BENEDICK 

Fair Beatrice, I thank you for your pains. 

BEATRICE 

I took no more pains for those thanks than you take 

pains to thank me: if it had been painful, I would 

not have come. 

BENEDICK 

You take pleasure then in the message? 

BEATRICE 

You have no stomach, signior: fare you well. 

Exit 

BENEDICK 

Ha! 'Against my will I am sent to bid you come in 

to dinner;' there's a double meaning in that 'I took 

no more pains for those thanks than you took pains 

to thank me.' that's as much as to say, Any pains 

that I take for you is as easy as thanks. If I do 

not take pity of her, I am a villain. 

  



Side 8: Hero, Ursula 

HERO 

Now, Ursula, when Beatrice doth come, 

As we do trace this alley up and down, 

Our talk must only be of Benedick. 

When I do name him, let it be thy part 

To praise him more than ever man did merit: 

My talk to thee must be how Benedick 

Is sick in love with Beatrice. Of this matter 

Is little Cupid's crafty arrow made, 

That only wounds by hearsay. 

Enter BEATRICE, behind 

No, truly, Ursula, she is too disdainful; 

I know her spirits are as coy and wild 

As haggards of the rock. 

URSULA 

But are you sure 

That Benedick loves Beatrice so entirely? 

HERO 

So says the prince and my new-trothed lord. 

URSULA 

And did they bid you tell her of it, madam? 

HERO 

They did entreat me to acquaint her of it; 

But I persuaded them, if they loved Benedick, 

To wish him wrestle with affection, 

And never to let Beatrice know of it. 

URSULA 

Why did you so? Doth not the gentleman 

Deserve as full as fortunate a bed 

As ever Beatrice shall couch upon? 

HERO 



O god of love! I know he doth deserve 

As much as may be yielded to a man: 

But Nature never framed a woman's heart 

Of prouder stuff than that of Beatrice; 

Disdain and scorn ride sparkling in her eyes, 

Misprising what they look on, and her wit 

Values itself so highly that to her 

All matter else seems weak: she cannot love, 

Nor take no shape nor project of affection, 

She is so self-endeared. 

URSULA 

Sure, I think so; 

And therefore certainly it were not good 

She knew his love, lest she make sport at it. 

HERO 

Why, you speak truth. 

So turns she every man the wrong side out 

And never gives to truth and virtue that 

Which simpleness and merit purchaseth. 

URSULA 

Sure, sure, such carping is not commendable. 

  



Side 9: Don John, Don Pedro, Claudio 

DON JOHN 

My lord and father, God save you! 

DON PEDRO 

Good den, child. 

DON JOHN 

If your leisure served, I would speak with you. 

DON PEDRO 

In private? 

DON JOHN 

If it please you: yet Count Claudio may hear; for 

what I would speak of concerns him. 

DON PEDRO 

What's the matter? 

DON JOHN 

[To CLAUDIO] Means your lordship to be married 

to-morrow? 

DON PEDRO 

You know he does. 

DON JOHN 

I know not that, when he knows what I know. 

CLAUDIO 

If there be any impediment, I pray you discover it. 

DON JOHN 

You may think I love you not: let that appear 

hereafter, and aim better at me by that I now will 

manifest. For my father, I think he holds you 

well, and in dearness of heart hath holp to effect 



your ensuing marriage;--surely suit ill spent and 

labour ill bestowed. 

DON PEDRO 

Why, what's the matter? 

DON JOHN 

I came hither to tell you; and, circumstances 

shortened, for she has been too long a talking of, 

the lady is disloyal. 

CLAUDIO 

Who, Hero? 

DON JOHN 

Even she; Leonata's Hero, your Hero, every man's Hero: 

CLAUDIO 

Disloyal? 

DON JOHN 

The word is too good to paint out her wickedness; I 

could say she were worse: think you of a worse 

title, and I will fit her to it. 

  



Side 10: Leonata, Dogberry, Verges 

LEONATA 

What would you with me, honest neighbour? 

DOGBERRY 

Marry, Signiora, I would have some confidence with you 

that discerns you nearly. 

LEONATA 

Brief, I pray you; for you see it is a busy time with me. 

DOGBERRY 

Marry, this it is. 

VERGES 

Yes, in truth it is. 

LEONATA 

What is it, my good friends? 

DOGBERRY 

Nonna Verges speaks a little off the 

matter: an old woman, and her wits are not so 

blunt as, God help, I would desire they were; but, 

in faith, honest as the skin between her brows. 

VERGES 

Yes, I thank God I am as honest as anyone living 

and no honester than I. 

DOGBERRY 

Comparisons are odorous: palabras, neighbour Verges. 

LEONATA 

I would fain know what you have to say. 

DOGBERRY 



One word, Signiora: our watch have indeed 

comprehended two auspicious persons, and we would 

have them this morning examined before your worship. 

LEONATA 

Take their examination yourself and bring it me: I 

am now in great haste, as it may appear unto you. 

DOGBERRY 

It shall be suffigance. 

LEONATA 

Drink some wine ere you go: fare you well. 

Exit LEONATA 

DOGBERRY 

Go, good partner, go, get you to Francis Seacole; 

bid him bring his pen and inkhorn: we 

are now to examination these men. 

  



Side 11: Leonata, Claudio, Hero, Don Pedro 

LEONATA 

What do you mean, my lord? 

CLAUDIO 

Not to be married, 

Not to knit my soul to an approved wanton. 

LEONATA 

Dear my lord, if you, in your own proof, 

Have vanquish'd the resistance of her youth, 

And made defeat of her virginity,-- 

CLAUDIO 

I know what you would say: if I have known her, 

You will say she did embrace me as a husband, 

And so extenuate the 'forehand sin: 

No, Leonata, 

I never tempted her with word too large; 

But, as a brother to his sister, show'd 

Bashful sincerity and comely love. 

HERO 

And seem'd I ever otherwise to you? 

CLAUDIO 

Out on thee! Seeming! I will write against it: 

You seem to me as Dian in her orb, 

As chaste as is the bud ere it be blown; 

But you are more intemperate in your blood 

Than Venus, or those pamper'd animals 

That rage in savage sensuality. 

HERO 

Is my lord well, that he doth speak so wide? 

LEONATA 

Sweet prince, why speak not you? 

DON PEDRO 



What should I speak? 

I stand dishonour'd, that have gone about 

To link my dear friend to a common stale. 

CLAUDIO 

What man was he talk'd with you yesternight 

Out at your window betwixt twelve and one? 

HERO 

I talk'd with no man at that hour. 

DON PEDRO 

Leonata, 

I am sorry you must hear: upon mine honour, 

Myself, my son, and this grieved count 

Did see her, hear her, at that hour last night 

Talk with a ruffian at her chamber-window 

Who hath indeed, most like a liberal villain, 

Confess'd the vile encounters they have had 

A thousand times in secret. 

CLAUDIO 

O Hero, what a Hero hadst thou been, 

If half thy outward graces had been placed 

About thy thoughts and counsels of thy heart! 

LEONATA 

Hath no man's dagger here a point for me? 

HERO swoons 

  



Side 12: Benedick, Beatrice 

BENEDICK 

Lady Beatrice, have you wept all this while? 

BEATRICE 

Yea, and I will weep a while longer. 

BENEDICK 

I will not desire that. 

BEATRICE 

You have no reason; I do it freely. 

BENEDICK 

Surely I do believe your fair cousin is wronged. 

BEATRICE 

Ah, how much might the man deserve of me that would right her! 

BENEDICK 

Is there any way to show such friendship? 

BEATRICE 

A very even way, but no such friend. 

BENEDICK 

May a man do it? 

BEATRICE 

It is a man's office, but not yours. 

BENEDICK 

I do love nothing in the world so well as you: is 
not that strange? 

BEATRICE 

As strange as the thing I know not. It were as 
possible for me to say I loved nothing so well as 
you: but believe me not; and yet I lie not; I 
confess nothing, nor I deny nothing. I am sorry for my cousin. 

BENEDICK 

By my sword, Beatrice, thou lovest me. 



BEATRICE 

Do not swear, and eat it. 

BENEDICK 

I will swear by it that you love me; and I will make 
him eat it that says I love not you. 

BEATRICE 

Will you not eat your word? 

BENEDICK 

With no sauce that can be devised to it. I protest 
I love thee. 

BEATRICE 

Why, then, God forgive me! 

BENEDICK 

What offence, sweet Beatrice? 

BEATRICE 

You have stayed me in a happy hour: I was about to 
protest I loved you. 

BENEDICK 

And do it with all thy heart. 

BEATRICE 

I love you with so much of my heart that none is 
left to protest. 

BENEDICK 

Come, bid me do any thing for thee. 

BEATRICE 

Kill Claudio. 

BENEDICK 

Ha! not for the wide world. 

BEATRICE 

You kill me to deny it. Farewell. 


